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Warszawa, 25 maja 2023 r. / 

Warsaw, May 25th, 2023 

Od: / From: 

Vortanoria Investments sp. z o.o. 

ul. Wynalazek 1, 02-677 Warszawa 

P4 sp. z o.o. 

ul. Wynalazek 1, 02-677 Warszawa 

Iliad Purple S.A.S. 

16, rue de la Ville-L'Evêque, 75008 Paryż, Francja 

Iliad S.A. 

16, rue de la Ville-L'Evêque, 75008 Paryż, Francja 

Holdco II S.A.S. 

16, rue de la Ville-L'Evêque, 75008 Paryż, Francja 

Iliad Holding S.A.S. 

16, rue de la Ville-L'Evêque, 75008 Paryż, Francja 

Xavier Niel  

16, rue de la Ville-L'Evêque, 75008 Paryż, Francja 

 

(dalej łącznie („Zawiadamiający”) 

(jointly referred to as the “Notifying Parties”) 

 

Do: / To: 

Komisja Nadzoru Finansowego 

ul. Piękna 20, 00-549 Warszawa 

SferaNET S.A. 

ul. Krakowska 343A, 43-300 Bielsko-Biała 

NOTIFICATION ZAWIADOMIENIE 

pursuant to Art. 69.1.2, Art. 69.2.2 and 

Art. 69a.1.3 of the Polish Act on Public 

Offering, the Conditions Governing the 

Introduction of Financial Instruments to 

Organised Trading, and on Public 

Companies 

w trybie art. 69 ust. 1 pkt 2, art. 69 ust. 2 

pkt 2 oraz art. 69a ust. 1 pkt 3 ustawy o 

ofercie publicznej i warunkach 

wprowadzania instrumentów 

finansowych do zorganizowanego 

systemu obrotu oraz o spółkach 

publicznych 
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Acting on behalf of the Notifying Parties 

(the relevant powers of attorney were 

provided on February 2nd, 2023), pursuant to 

Art. 69.2.2, and Art. 69a.1.3 of the Act of 29 

July 2005 on Public Offering, the Conditions 

Governing the Introduction of Financial 

Instruments to Organised Trading, and on 

Public Companies (the “Act”), I hereby 

notify you about: 

 

• the change in the interest held by the 

Notifying Parties in excess of 33% of the 

total number of votes in SferaNET S.A. 

with its registered office in Bielsko-Biała 

(the "Company") by at least 1%, as a 

result of the registration of 300,000 

series H shares of the Company, with a 

par value of PLN 1 each, in the securities 

accounts of authorized persons on May 

22nd, 2023, as part of the conditional 

share capital increase carried out 

pursuant to Resolution No. 31 of the 

Company’s Annual General Meeting of 

June 28th, 20221. These shares were 

subscribed for by holders of series A 

subscription warrants pursuant to a 

statement of execution of share 

subscription for series H shares of the 

Company submitted on May 19th, 20232 

(the "Exercise of the Company’s 

Conditional Share Capital Increase"); 

and 

• decreasing the interest held directly by 

Vortanoria Investments sp. z o.o. below 

the threshold of 90% of the total number 

of votes in the Company, as a result of the 

Exercise of the Company’s Conditional 

Share Capital Increase, 

 

Działając w imieniu Zawiadamiających 

(pełnomocnictwa zostały przekazane w dniu 

2 lutego 2023 r.), na podstawie art. 69 ust. 1 

pkt 2, art. 69 ust. 2 pkt 2 oraz art. 69a ust. 1 

pkt 3 ustawy z dnia 29 lipca 2005 r. o ofercie 

publicznej i warunkach wprowadzania 

instrumentów finansowych do 

zorganizowanego systemu obrotu oraz o 

spółkach publicznych (dalej: „Ustawa”), 

niniejszym zawiadamiam o: 

• zmianie posiadanego przez 

Zawiadamiających udziału ponad 33% 

ogólnej liczby głosów w spółce SferaNET 

S.A. z siedzibą w Bielsku-Białej 

(„Spółka”) o co najmniej 1%, w wyniku 

zapisania w dniu 22 maja 2023 r. 

na rachunkach papierów wartościowych 

osób uprawnionych 300.000 akcji serii H 

Spółki, o wartości nominalnej 1 zł każda, 

w ramach warunkowego podwyższenia 

kapitału zakładowego dokonanego na 

podstawie Uchwały nr 31 Zwyczajnego 

Walnego Zgromadzenia Spółki z 28 

czerwca 2022 r1. Akcje te zostały objęte 

przez posiadaczy warrantów 

subskrypcyjnych serii A na mocy zapisu 

na akcje serii H Spółki złożonego 19 maja 

2023 r.2 („Realizacja Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego 

Spółki”); oraz 

 

 

• o zmniejszeniu udziału posiadanego 

bezpośrednio przez Vortanoria 

Investments sp. z o.o. poniżej progu 90% 

ogólnej liczby głosów w Spółce, w wyniku 

Realizacji Warunkowego Podwyższenia 

Kapitału Zakładowego Spółki, 

 

in comparison to the last reported change in 

the interest held by the Notifying Parties 

communicated to the Polish Financial 

Supervision Authority and to the Company 

by the notification submitted pursuant to 

Articles 69.1.1, 69.2.2 and 69a.1.3 of the Act 

on 2 March 2023.  

 

względem ostatnio raportowanej zmiany 

stanu stanu posiadania Zawiadamiających 

przekazanej Komisji Nadzoru Finansowego 

oraz Spółce zawiadomieniem złożonym 

w trybie art. 69 ust. 1. pkt 1, 69 ust. 2 pkt 2 i 

69a ust. 1 pkt 3 Ustawy w dniu 2 marca 

2023 r.  

 
1 Raport ESPI Bieżący nr 13/2023 z 23 maja 2023 r. /ESPI Current Report No. 13/2023 dated May 23, 2023 
2 Raport ESPI Bieżący nr 12/2023 z 19 maja 2023 r. / ESPI Current Report No. 12/2023 dated May 19, 2023 
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Before the Exercise of the Company’s 

Conditional Share Capital Increase, 

Vortanoria Investments sp. z o. o. directly 

held 7,049,737 shares in the share capital of 

the Company representing 7,049,737 votes, 

which constituted 91.08% of the overall 

number of shares and 91.08% of the overall 

number of votes at the general meeting of 

the Company. 

Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

Vortanoria Investments sp. z o.o. 

bezpośrednio posiadała 7.049.737 akcji 

Spółki uprawniających do 7.049.737 głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki, co 

stanowiło 91,08% ogólnej liczby akcji 

i 91,08% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki 

  

Following the Exercise of the Company’s 

Conditional Share Capital Increase, 

Vortanoria Investments sp. z o.o. directly 

held the above 7,049,737 shares in the share 

capital of the Company representing 

7,049,737 votes, which constitute 87.68% of 

the overall number of shares and 87.68% of 

the overall number of votes at the general 

meeting of the Company. 

Po Realizacji Warunkowego Podwyższenia 

Kapitału Zakładowego Spółki, Vortanoria 

Investments sp. z o. o. bezpośrednio 

posiadała wskazane powyżej 7,049,737 akcji 

Spółki uprawniających do 7.049.737 głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki, co stanowi 

87,68 % ogólnej liczby akcji i 87,68 % 

głosów na walnym zgromadzeniu Spółki. 

  

No subsidiaries of Vortanoria Investments 

sp. z o.o. hold any shares in the share capital 

of the Company nor are they entitled to 

exercise any votes attached to the shares in 

the share capital of the Company.  

Żadne podmioty zależne od Vortanoria 

Investments sp. z o.o. nie posiadają akcji 

Spółki ani nie są uprawnione 

do wykonywania głosów z akcji Spółki.  

 

  

Vortanoria Investments sp. z o.o. is a direct 

subsidiary of P4 sp. z o.o. 

Vortanoria Investments sp. z o.o. jest 

podmiotem bezpośrednio zależnym od P4 

sp. z o.o.  

  

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, P4 sp. z o.o. directly held 230,000 

shares in the share capital of the Company 

representing 230,000 votes at the general 

meeting of the Company. Prior to the 

Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

2.97% of the total number of shares and 

2.97% of votes at the Company's general 

meeting, and afterwards these shares 

represent 2.86% of the total number of 

shares and 2.86% of votes at the Company's 

general meeting. 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, P4 sp. z o.o. posiadała 

bezpośrednio 230.000 uprawniających do 

230.000 głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki. Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki 

stanowiło to 2,97% ogólnej liczby akcji 

i 2,97% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki, a po nim akcje te stanowią 2,86% 

ogólnej liczby akcji i 2,86 % głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki. 

  

Moreover, prior to and after the Exercise of 

the Company’s Conditional Share Capital 

Increase, P4 sp. z o.o. directly and indirectly 

held 7,279,737 shares in the share capital of 

the Company representing 7,279,737 votes 

at the general meeting of the Company. Prior 

to the Exercise of the Company's Conditional 

Ponadto, zarówno przed Realizacją 

Warunkowego Podwyższenia Kapitału 

Zakładowego Spółki, jak i po niej, P4 

sp. z o.o. posiadała bezpośrednio 

i pośrednio 7.279.737 akcji Spółki 

uprawniających do 7.279.737 głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki. Przed 
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Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

 

Realizacją Warunkowego Podwyższenia 

Kapitału Zakładowego Spółki stanowiło to 

94,05% ogólnej liczby akcji i 94,05% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki, a po niej 

akcje te stanowią 90,54% ogólnej liczby akcji 

i 90,54% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki.  

The direct parent entity of P4 sp. z o.o. is Iliad 

Purple S.A.S. Iliad Purple S.A.S. does not 

directly hold any shares in the share capital 

of the Company nor is it entitled to exercise 

any votes attached to the shares in the share 

capital of the Company.  

 

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, as the direct parent of P4, Iliad 

Purple S.A.S. indirectly held 7,279,737 

shares in the share capital of the Company 

representing 7,279,737 votes at the general 

meeting of the Company. Prior to the 

Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

 

Podmiotem bezpośrednio dominującym 

wobec P4 sp. z o.o. jest Iliad Purple S.A.S.  

Iliad Purple S.A.S. nie posiada bezpośrednio 

żadnych akcji Spółki ani nie jest uprawniona 

do wykonywania głosów z akcji Spółki.  

 

 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, jako podmiot bezpośrednio 

dominujący w stosunku do P4, Iliad Purple 

S.A.S. posiadała pośrednio 7.279.737 akcji 

Spółki uprawniających do 7.279.737 głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki. Przed 

Realizacją Warunkowego Podwyższenia 

Kapitału Zakładowego Spółki stanowiło to 

94,05% ogólnej liczby akcji i 94,05% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki, a po niej 

akcje te stanowią 90,54% ogólnej liczby akcji 

i 90,54% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki.  

The direct parent entity of Iliad Purple S.A.S. 

is Iliad S.A. Iliad S.A. does not directly hold 

any shares in the share capital of the 

Company nor is it entitled to exercise any 

votes attached to the shares in the share 

capital of the Company.  

 

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, as the direct parent of Iliad Purple 

S.A.S., Iliad S.A. indirectly held 7,279,737 

shares in the share capital of the Company 

representing 7,279,737 votes at the general 

meeting of the Company. Prior to the 

Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

Podmiotem bezpośrednio dominującym 

wobec Iliad Purple S.A.S. jest Iliad S.A. Iliad 

S.A. nie posiada bezpośrednio żadnych akcji 

Spółki ani nie jest uprawniona do 

wykonywania głosów z akcji Spółki.  

 

 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, jako podmiot bezpośrednio 

dominujący w stosunku do Iliad Purple 

S.A.S., Iliad S.A. posiadała pośrednio 

7.279.737 akcji Spółki uprawniających do 

7.279.737 głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki. Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki 

stanowiło to 94,05% ogólnej liczby akcji 

i 94,05% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki, a po niej akcje te stanowią 90,54% 

ogólnej liczby akcji i 90,54% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki.  
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the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

  

The direct parent entity of Iliad S.A. is Holdco 

II S.A.S. Holdco II S.A.S. does not directly 

hold any shares in the share capital of the 

Company nor is it entitled to exercise any 

votes attached to the shares in the share 

capital of the Company.  

 

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, Holdco II S.A.S., as the direct 

parent of Iliad S.A., indirectly held 7,279,737 

shares in the share capital of the Company 

representing 7,279,737 votes at the general 

meeting of the Company. Prior to the 

Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

Podmiotem bezpośrednio dominującym 

wobec Iliad S.A. jest Holdco II S.A.S. Holdco 

II S.A.S. nie posiada bezpośrednio żadnych 

akcji Spółki ani nie jest uprawniona do 

wykonywania głosów z akcji Spółki.  

 

 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, Holdco II S.A.S. jako podmiot 

bezpośrednio dominujący w stosunku do 

Iliad S.A. posiadała pośrednio 7.279.737 

akcji Spółki uprawniających do 7.279.737 

głosów na walnym zgromadzeniu Spółki. 

Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki 

stanowiło to 94,05% ogólnej liczby akcji 

i 94,05% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki, a po niej akcje te stanowią 90,54% 

ogólnej liczby akcji i 90,54% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki.  

  

The direct parent entity of Holdco II S.A.S. is 

Iliad Holding S.A.S. Iliad Holding S.A.S. does 

not directly hold any shares in the share 

capital of the Company nor is it entitled to 

exercise any votes attached to the shares in 

the share capital of the Company.  

 

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, Iliad Holding S.A.S., as the direct 

parent of Holdco II S.A.S., indirectly held 

7,279,737 shares in the share capital of the 

Company representing 7,279,737 votes at 

the general meeting of the Company. Prior 

to the Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

Podmiotem bezpośrednio dominującym 

wobec Holdco II S.A.S. jest Iliad Holding 

S.A.S. Iliad Holding S.A.S. nie posiada 

bezpośrednio żadnych akcji Spółki ani nie 

jest uprawniona do wykonywania głosów z 

akcji Spółki.  

 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, Iliad Holding S.A.S. jako podmiot 

bezpośrednio dominujący w stosunku do 

Holdco II S.A.S. posiadała pośrednio 

7.279.737 akcji Spółki uprawniających do 

7.279.737 głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki. Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki 

stanowiło to 94,05% ogólnej liczby akcji 

i 94,05% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki, a po niej akcje te stanowią 90,54% 

ogólnej liczby akcji i 90,54% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki.  

  

The direct parent entity of Iliad Holding 

S.A.S. is Mr. Xavier Niel. Mr Niel does not 

directly hold any shares in the share capital 

Podmiotem bezpośrednio dominującym 

wobec Iliad Holding S.A.S. jest Pan Xavier 

Niel. Pan Xavier Niel. nie posiada 
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of the Company nor is it entitled to exercise 

any votes attached to the shares in the share 

capital of the Company.  

 

Prior to and after the Exercise of the 

Company’s Conditional Share Capital 

Increase, as the direct parent of Iliad Holding 

S.A.S. and the ultimate parent of Vortanoria 

Investments sp. z o.o., indirectly held 

7,279,737 shares in the share capital of the 

Company representing 7,279,737 votes at 

the general meeting of the Company. Prior 

to the Exercise of the Company's Conditional 

Share Capital Increase, this represented 

94.05% of the overall number of shares and 

94.05% of the overall number of votes at the 

general meeting of the Company, and 

afterwards these shares represent 90.54% of 

the total number of shares and 90.54% of 

votes at the Company's general meeting. 

 

bezpośrednio żadnych akcji Spółki ani nie 

jest uprawniony do wykonywania głosów z 

akcji Spółki.  

 

Zarówno przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki, 

jak i po niej, Pan Xavier Niel jako podmiot 

bezpośrednio dominujący w stosunku do 

Iliad Holding S.A.S. oraz podmiot ostatecznie 

dominujący w stosunku do Vortanoria 

Investments sp. z o.o., posiadał pośrednio 

7.279.737 akcji Spółki uprawniających do 

7.279.737 głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki. Przed Realizacją Warunkowego 

Podwyższenia Kapitału Zakładowego Spółki 

stanowiło to 94,05% ogólnej liczby akcji 

i 94,05% głosów na walnym zgromadzeniu 

Spółki, a po niej akcje te stanowią 90,54% 

ogólnej liczby akcji i 90,54% głosów 

na walnym zgromadzeniu Spółki.  

No such persons exist as referred to in Art. 

87.1.3.c of the Act. 

Nie występują osoby, o których mowa w art. 

87 ust. 1 pkt 3 lit. c. Ustawy. 

 

None of the Notifying Parties are entitled to 

exercise any voting rights attached to the 

shares in the Company that a Notifying Party 

is entitled or required to acquire as a holder 

of the financial instruments referred to in Art. 

69b.1.1 of the Act and the financial 

instruments referred to in Art. 69b.1.2 of the 

Act that are not exercisable solely by means 

of a cash settlement. 

Żadnemu z Zawiadamiających nie 

przysługują głosy z akcji Spółki, do których 

nabycia którykolwiek z Zawiadamiających 

jest uprawniony lub zobowiązany jako 

posiadacz instrumentów finansowych, o 

których mowa w art. 69b ust. 1 pkt 1 Ustawy, 

oraz instrumentów finansowych o których 

mowa w art. 69b ust. 1 pkt 2 Ustawy, które 

nie są wykonywane wyłącznie przez 

rozliczenie pieniężne. 

  

None of the Notifying Parties are entitled to 

any voting rights attached to the Company’s 

shares to which the financial instruments 

referred to in Art. 69b.1.2 of the Act directly 

or indirectly relate. 

Żadnemu z Zawiadamiających nie 

przysługują głosy z akcji Spółki, do których w 

sposób pośredni lub bezpośredni odnoszą 

się instrumenty finansowe, o których mowa 

w art. 69b ust. 1 pkt 2 Ustawy. 

 

On behalf of the Notifying Parties: / W imieniu Zawiadamiających:  

 

 

 

_______________________________ 

Barbara Tekieli 

attorney-at-law/ radca prawny 

attorney-in-fact / pełnomocnik 
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